
Dohoda o poskytovaní ubytovacích služieb  

 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

(ďalej aj len „Zmluva“)  

 

uzatvorená medzi: 

 

 

Partner:    Kancelária Súdnej rady Slovenskej republiky 

Sídlo:    Hlavné námestie 8, 814 22 Bratislava 

IČO:    307 936 29 

DIČ:    2021773325 

IČ DPH:     

 

Zastúpená:   Mgr. Martin Katriak, vedúci Kancelárie Súdnej rady Slovenskej republiky 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:     SK08 8180 0000 0070 0006 1294 

Kontakt:                   patricia.nemethova@sudnarada.gov.sk 

(ďalej aj len ako „Partner“)   

 

a 

 

Poskytovateľ:   HOTEL DEVÍN, a.s. 

Sídlo:    Riečna 4, 811 02 Bratislava 

IČO:    313 957 41 

DIČ:    2020326473 

IČ DPH:     SK2020326473 

Zastúpená:   Ing. Tomáš Ondrčka, podpredseda predstavenstva  

Ing. Daniel Kulla, člen predstavenstva 

Menom spoločnosti je oprávnený konať predseda predstavenstva 

samostatne. Menom spoločnosti sú oprávnení konať aj najmenej dvaja 

členovia predstavenstva spoločne. 

Registrácia:    obchodný register Okresného súdu BA I., vložka č.: 839/B, Oddiel: Sa 

Bankové spojenie:  Tatra Banka 

IBAN:     SK13 1100 0000 0029 3500 1438 

Kontakt:     

(ďalej aj len ako „Poskytovateľ“ alebo „Hotel“)  

       

Partner a Hotel spolu aj ako „Zmluvné strany“ alebo každý samostatne ako „Zmluvná strana“ 

 

Zmluvné strany súhlasne vyhlasujú, a zároveň svojimi vlastnoručnými podpismi potvrdzujú, že sú plne spôsobilé 

k právnym úkonom a dobrovoľne, bez nátlaku uzatvárajú túto Zmluvu, tohto obsahu a za nasledovných 

podmienok:  

 

 

Článok I. 

Predmet zmluvy 

 

1.1 Predmetom Zmluvy je dohoda Zmluvných strán o zabezpečení poskytovania ubytovacích služieb zo 

strany Hotela, a to vytvorením rezervácie určeného počtu izieb, pričom za záväznú objednávku s 

povinnosťou platby podľa dohodnutých podmienok budú zodpovedať individuálni hostia, ktorí si izby 

rezervujú dohodnutým spôsobom a v dohodnutej lehote. 



 

1.2 Partner min. 5 týždňov pred plánovanou akciou písomne oznámi Hotelu predpokladaný počet požadovaných 

izieb, ktoré Hotel do vzájomne dohodnutého termínu zarezervuje pre individuálnych hostí Partnera v cenách 

uvedených v čl. II. tejto Zmluvy, ako aj konkrétne dátumy, v ktorých bude ubytovanie požadované. Po 

uplynutí dohodnutého termínu sa Hotel nezaväzuje naďalej pre Partnera držať individuálne nerezervované 

izby. 

 

1.3 Objednávku na rezerváciu ubytovania uskutoční individuálny hosť, na odporučenie Partnera, písomnou 

formou, prostredníctvom rezervačného linku, faxom alebo e-mailom. Telefonické rezervácie musia byť 

písomne potvrdené, aby mohli byť považované za záväzné. Hotel je povinný rezerváciu potvrdiť písomnou 

formou najneskôr nasledujúci deň, po dni obdržania objednávky. Storno rezervácie je individuálny hosť 

povinný oznámiť bezodkladne, v súlade so storno podmienkami, ktoré sú podľa vopred dohodnutých 

podmienok uvedené v potvrdení rezervácie, výhradne v písomnej podobe.  

 

1.4 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávka na rezerváciu ubytovania a prípadné storno rezervácie ubytovania 

musia byť zo strany individuálneho hosťa zaslané na rezervačné oddelenie Hotela: 

 

Rezervačné oddelenie 

Tel: +421 2 599 85 856, Fax: +421 2 599 85 857 

E-mail: reservations@hoteldevin.sk 

web: www.hoteldevin.sk 

 

Partner informuje individuálnych hostí o vyššie uvedených kontaktných údajoch, o lehote, do ktorej sú 

oprávnení zarezervovať si ubytovanie v Hoteli v súlade s podmienkami dohodnutými touto Zmluvou, príp. o 

ďalších skutočnostiach (napr. spôsob úhrady v súlade s čl. II. bod 2.4, záujem o rezerváciu parkovacieho 

miesta a pod.). 

 

1.5 Zmluvné strany sú povinné sa bez zbytočného odkladu vzájomne informovať o vzniku skutočností, ktoré by 

mohli mať vplyv na zmenu predmetu tejto Zmluvy, a ktoré sa zistili v súvislosti so zabezpečovaním  služieb 

podľa tejto Zmluvy. 

 

Článok II. 

Cena a platobné podmienky 

 

2.1 Hotel v prípade včasnej a riadnej objednávky ubytovania zo strany individuálneho hosťa garantuje Partnerovi 

po dobu trvania spolupráce na základe tejto Zmluvy pri individuálnych rezerváciách ubytovanie za 

nasledovných cenových podmienok:  

 

Kategória izby  single double 

Jednoposteľová izba Standard 99 EUR - 

Dvojposteľová izba Standard 99 EUR 119 EUR 

Dvojposteľová izba Executive 119 EUR 139 EUR 

Junior apartmán 160 EUR 

Premiér apartmán 200 EUR 

 

2.2 Ceny uvedené v článku II. bod 2.1 zahŕňajú ubytovanie v izbe s klimatizáciou, raňajky výberom z bufetového 

stola, neobmedzené využívanie Spa Centra (bazén s protiprúdom, fínska a parná sauna, posilňovňa), 

neobmedzené využitie internetového kútika, neobmedzené využívanie internetu (wifi v spoločenských 

priestoroch, wifi a pevné pripojenie v hotelových izbách), využitie kávového/čajového setu v hotelovej izbe. 

mailto:reservations@hoteldevin.sk
http://www.hoteldevin.sk/


Všetky ceny sú uvedené vrátane DPH. Mestský poplatok vo výške 1,70 EUR za osobu a prenocovanie nie je 

zahrnutý  v cene a bude pripočítaný k hotelovému účtu alebo k vystavenej faktúre. 

 

2.3 Za parkovanie na hotelovom parkovisku bude Hotel účtovať individuálnemu hosťovi ceny s 50 % zľavou z 

cenníkových cien za parkovanie.  

 

2.4 Partner pri odporučení Hotela zároveň informuje individuálnych hostí, že v prípade úhrady ubytovania 

kreditnou kartou alebo v hotovosti musí byť hotelový účet uhradený počas pobytu individuálneho hosťa alebo 

najneskôr v deň jeho odchodu. V prípade úhrady faktúrou, musí byť táto požiadavka uvedená pri rezervácií. 

Hotelom bude faktúra vystavená najneskôr do 5 pracovných dní po odchode individuálneho hosťa a musí byť 

uhradená v súlade s jej splatnosťou. 

 

2.5 V prípade omeškania individuálneho hosťa s úhradou platby za riadne poskytnuté ubytovanie je Hotel 

oprávnený požadovať úroky z omeškaných platieb vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania, 

o čom Hotel vopred informuje individuálneho klienta.  

 

Článok III. 

Storno podmienky 

 

3.1 Prípadné zmeny v individuálnych rezerváciách sa budú riadiť podľa vopred dohodnutých storno podmienok, 

o ktorých Hotel riadne informuje individuálneho hosťa najneskôr pri potvrdení rezervácie ubytovania. 

V prípade storna rezervácie neskôr ako v dohodnutom termíne alebo nezrealizovanej rezervácie (no show) 

Hotel účtuje individuálnemu hosťovi storno poplatok vo výške prvej noci pobytu za každú stornovanú alebo 

neobsadenú izbu. 

 

 

Článok IV. 

VIS MAJOR 

 

4.1 Za skutočnosti, ktoré zbavujú zodpovednosti (ďalej len “Vyššia moc”), sa považujú mimoriadne 

nepredvídateľné okolnosti, nezávislé od vôle Zmluvných strán, ktoré dočasne alebo trvalo znemožňujú plnenie 

záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy a ktoré nastali až po ich vzniku a žiadna zo Zmluvných strán ich nemohla 

odvrátiť. 

 

4.2 Za Vyššiu moc sa však nebudú považovať okolnosti, ktoré vzniknú ako výsledok osobných alebo 

ekonomických pomerov zmluvne zaviazanej strany, resp. prekážky k odstráneniu alebo prekonaniu ktorých sa 

Zmluvná strana zaviazala, ako aj okolnosti, ktoré sa objavili v čase, keď sa už Zmluvná strana nachádzala v 

omeškaní. 

 

Článok V. 

Trvanie a ukončenie zmluvy 

 

5.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2019. 

5.2 Táto Zmluva končí: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, alebo 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán k dohodnutému termínu, alebo 

c) písomnou výpoveďou niektorej zo Zmluvných strán, bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota 

pre obidve strany je 1 kalendárny mesiac a začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane. 

 

 

Článok VI.  

Záverečné ustanovenia  



6.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť deň nasledujúci po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

6.2 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých Partner obdrží tri vyhotovenia a Hotel jedno 

vyhotovenie.  

6.3 Táto Zmluva sa môže dopĺňať alebo meniť len vo forme písomných, riadne očíslovaných dodatkov k tejto 

Zmluve, odsúhlasených a podpísaných obidvoma Zmluvnými stranami. 

6.4 Táto Zmluva sa riadi slovenským právnym poriadkom. Na práva a povinnosti explicitne neupravené touto 

Zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

6.5 V prípade akýchkoľvek sporov súvisiacich s touto Zmluvou sa Zmluvné strany zaväzujú riešiť situáciu v prvom 

rade zmierlivou cestou. Zmluvné strany sú povinné snažiť sa nájsť vhodné riešenie predovšetkým vzájomným 

rokovaním v súlade so zásadami poctivého obchodného styku a platnými právnymi predpismi, inak sú oprávnené 

svoj spor predložiť na rozhodnutie príslušnému súdu v Slovenskej republike.   

6.6 Neplatnosť, nevykonateľnosť či neúčinnosť aj len niektorých ustanovení tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť, 

nevykonateľnosť či neúčinnosť Zmluvy ako celku, a to za podmienky, že neplatné či neúčinné ustanovenie môže 

byť oddelené od ostatných platných ustanovení Zmluvy a nahradené ustanovením v súlade s platnou právnou 

úpravou, účelom Zmluvy a vôľou Zmluvných strán pri uzatvorení tejto Zmluvy. 

6.7 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky ich písomné prejavy viažuce sa alebo vyplývajúce z tejto Zmluvy budú 

doručované na adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmluvy (pokiaľ Zmluvná strana neoznámi inú 

adresu), ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti sa považujú za 

doručené momentom ich doručenia, alebo momentom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, alebo tretím 

dňom odo dňa uloženia zásielky u doručovateľa, alebo vrátením zásielky ako nedoručiteľnej odosielateľovi, a to 

podľa toho, ktorý z vyššie uvedených momentov nastane ako prvý v poradí.  

6.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu dôkladne prečítali, jej obsahu, právam a povinnostiam z nej pre nich 

vyplývajúcich úplne porozumeli a zaväzujú sa ich v celom rozsahu bezvýhradne dodržiavať a plniť, ich vôľa je 

slobodná a vážna, bez omylu a na znak svojho súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

V Bratislave, dňa ___.___._________    V Bratislave, dňa ___.___._________ 

 

 

 

___________________________     ___________________________ 

Hotel Devín                 Mgr. Martin Katriak  

Ing. Tomáš Ondrčka      vedúci Kancelárie Súdnej rady SR 

podpredseda predstavenstva 

 

 

 

___________________________ 

Hotel Devín 

Ing. Daniel Kulla 

člen predstavenstva 

 


